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Статья посвящена рассмотрению адаптивности как про-
фессионально-личностного качества педагогов, которое 
позволяет осуществлять адаптацию учебных материалов 
в соответствии с изменяющимися целями и условиями 
обучения. Объективная профессиональная потребность 
учителей/преподавателей гибко реагировать на вызовы 
динамичной образовательной среды вступает в противо-
речие с недостаточной изученностью адаптивности как 
фактора, влияющего на профессиональные решения пе-
дагогов, что обусловливает актуальность данной работы. 
Цель статьи – описание выявленного и эмпирически ве-
рифицированного влияния адаптивности на осуществле-
ние учителями/преподавателями иностранного языка 
профессиональных действий в ходе лингводидактиче-
ского конструирования упражнений и заданий. Ведущим 
методом исследования обозначенной проблемы высту-
пил констатирующий эксперимент, дополненный мето-
дом анализа научной литературы, нормативных доку-
ментов и контент-анализа учебно-методических ком-
плексов. Проведенный анализ актуальных исследований 
позволил предложить уточненное определение адаптив-
ности как формируемого профессионально-личностного 
качества педагогов; содержательно разграничить поня-
тия «адаптивность» и «профессиональная гибкость», рас-
сматривая их как общее и частное; характеризовать про-
фессиональные действия учителей/преподавателей как 
результат принятия ими педагогических и методических 
решений. К основным результатам, полученным в ходе 
эксперимента, можно отнести установленную корреля-
цию между выполняемыми педагогами в процессе линг-
водидактического конструирования профессиональ-
ными действиями, а также прямую зависимость успеш-
ности осуществления учителями/преподавателями ино-
странного языка действий по методической адаптации 
упражнений и заданий от адаптивности. Теоретическая 
ценность статьи заключается в репрезентации лингводи-
дактического конструирования как последовательности 
профессиональных действий, а также в разработке и ви-
зуализации системы частных профессиональных дей-
ствий учителей/преподавателей иностранного языка, 
осуществляемых в ходе методической адаптации упраж-
нений и заданий. Сформулированные в статье рекомен-
дации по осуществлению лингводидактического констру-
ирования и методической адаптации, наряду с приме-
рами видоизмененных упражнений и заданий, являются 
практически значимыми как для обновления содержа-
ния профессиональной подготовки будущих педагогов, 
так и для оптимизации деятельности практикующих учи-
телей/преподавателей иностранного языка.  

The article attempts to examine the concept of adapta-
bility as a professionally-relevant personal character trait 
of educators, specifically focusing on their proficiency in 
modifying study materials to align with the evolving ob-
jectives and conditions of teaching. There exists an objec-
tive professional need for teachers to respond flexibly to 
the challenges of a dynamic educational environment. 
However, the role of adaptability in influencing their pro-
fessional decisions remains underexplored. Conse-
quently, this research gap underscores the relevance of 
our study. This article is aimed at describing the identified 
and empirically verified influence of adaptability on the 
professional actions undertaken by foreign language 
teachers in the course of linguodidactic design of exer-
cises and tasks. The primary research method for investi-
gating this problem was a baseline study, supplemented 
by the analysis of scientific literature, regulatory docu-
ments, and content analysis of teaching/learning materi-
als. Through the analysis of current research, this study 
was able to achieve three key outcomes. First, we refined 
the definition of adaptability as an acquirable profession-
ally-relevant personal character trait of educators. Sec-
ond, we established a substantive distinction between 
the concepts of ‘adaptability’(general) and ‘professional 
flexibility’ (specific). Finally, we characterized teachers’ 
professional actions as outcomes of their pedagogical 
and methodological decisions. Findings from our baseline 
study revealed a correlation between the professional ac-
tions educators undertake during linguodidactic design 
and confirmed that teachers’ success in adapting and 
modifying exercises and tasks is directly dependent on 
their level of adaptability. This article makes its theoreti-
cal contribution by framing linguodidactic design as a se-
quence of professional actions and by developing and 
mapping a system of specific foreign language teachers’ 
actions required for the modification and adaptation of 
exercises and tasks. The guidelines for linguodidactic de-
sign along with the examples of adapted and modified ex-
ercises and tasks presented in this article have immediate 
practical applications. They are significant for updating 
the content of teacher training programmes and for op-
timizing the daily practices of in-service foreign language 
teachers. 
 

 

адаптивность, профессиональные решения педаго-
гов, лингводидактическое конструирование, методи-
ческая адаптация, учебные материалы, обучение ино-
странному языку 

adaptability, educators’ professional decision-making, 
linguodidactic design, methodological adaptation, study 
materials, foreign language teaching 
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Введение / Introduction 
 

В современных условиях непрерывных преобразований в системе образования, 
обусловленных динамикой социально-экономических и технологических трансфор-
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маций, одной из доминант профессиональной подготовки педагогов становится фор-
мирование способности гибко реагировать на изменения образовательной среды, вы-

бирать и, в случае необходимости, осуществлять замену выбранных методов и прие-
мов в соответствии с условиями обучения, осуществлять адаптацию учебных матери-

алов с учетом потребностей обучающихся. Профессиональная гибкость, таким обра-
зом, становится неотъемлемым условием осуществления педагогической деятельно-
сти, а исследования, посвященные комплексному изучению адаптивности педагогов 

как восприимчивости к изменениям, мобильности, способности к рефлексии и само-
развитию, приобретают актуальность. 

В педагогической науке адаптивность традиционно рассматривали в контексте 
изменения внешней среды – изучению проблемы адаптивности педагогической си-

стемы и процесса обучения к индивидуальным особенностям и образовательным по-
требностям обучающихся посвящен ряд научных исследований. Осознание возраста-
ющей роли субъекта в процессе адаптации привело к появлению научных работ, свя-

занных с формированием и развитием адаптивности как внутренней личностной ха-
рактеристики человека, его врожденно-приобретенной способности к адаптации. Од-

нако до настоящего времени недостаточно изученными остаются вопросы адаптив-
ности как профессионально-личностного качества педагога. В данной статье адаптив-

ность будет рассматриваться как один из факторов, оказывающих непосредственное 
влияние на профессиональные решения и действия учителей/преподавателей ино-
странного языка и приводящих к изменению качества образовательной деятельности.  

Развитие адаптивности как значимого качества педагогов представляется важ-
ным осуществлять в процессе их профессиональной подготовки. Востребованность 

способности педагогов выбирать и варьировать приемы, способы и средства обуче-
ния в соответствии с изменяющимися целями, задачами и условиями подтверждается 

и наличием в современной профессиограмме учителя иностранного языка, предло-
женной А. Л. Бердичевским, Е. Г. Таревой и Н. В. Языковой, такой квалификацион-
ной характеристики педагога, как способность к осуществлению адаптации, в частно-

сти способность адаптировать учебный материал для решения методических задач, 
конструировать упражнения, опоры, средства наглядности [1]. Именно процесс адап-

тации учебных материалов, в частности упражнений и заданий, представляет инте-
рес для рассмотрения в данной статье, и в этом контексте будут продемонстрированы 
возможности применения вышеуказанной способности педагогов при осуществле-

нии лингводидактического конструирования, под которым М. С. Перевёрткина 
предлагает понимать процесс типологизации, систематизации, проектирования и ме-

тодической адаптации упражнений и заданий [2]. 
 

Обзор литературы / Literature review 
 

Многоаспектность процесса лингводидактического конструирования, влияние 
адаптивности и принимаемых педагогами профессиональных решений на его про-
хождение определили необходимость включения в понятийно-категориальное поле 

данной статьи четырех ключевых терминов: адаптивность, адаптация, профессио-
нальная или педагогическая гибкость и профессиональное решение. 

Проведенный контент-анализ содержания отечественных научных работ позво-
ляет констатировать полисемантичность понятия «адаптивность». Наиболее распро-

страненным является понимание адаптивности как одного из требований к системе 
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образования и образовательной среде. Такого определения придерживается ряд ис-

следователей. Т. Б. Табарданова предлагает под адаптивностью понимать «свойство, 
характеризующее способность педагогической системы изменяться в соответствии с 

целями и задачами, поставленными перед ней, и обеспечивать их эффективное ре-
шение» [3]. А. С. Воронин указывает на то, что адаптивность выступает одним из ос-
новных требований к системе образования, и определяет ее как «способность гибкой 

переориентации содержания, форм и методов обучения» [4]. И. А. Галацкова рас-
сматривает адаптивность как качество образовательной системы, в которой «обеспе-

чивается взаимное приспособление системы к ученику, а ученика – к системе» [5]. 
М. В. Груздев, Н. Х. Розов и И. Ю. Тарханова под адаптивностью, наряду с гибкостью, 
понимают принцип в основе образовательной модели, отвечающий основным крите-

риям современного дидактического знания [6]. Кроме того, адаптивность рассматри-
вается и как характеристика человека. Так, Г. Н. Юлина предлагает определять ее как 

«способность быстро приспосабливаться (адаптироваться) к среде жизнедеятельно-
сти, проявлять гибкость в переориентации, необходимую для оперативного осмысле-

ния своего места в социально-профессиональной среде» [7]. 
Сходного мнения об адаптивности как о качестве педагогов придерживаются в 

большинстве своем и зарубежные исследователи. Г. ВанденБос определяет ее как спо-

собность адекватно реагировать на произошедшие или происходящие изменения лю-
бой ситуации, корректировать свое поведение в соответствии с обстоятельствами и с 

учетом особенностей взаимодействия с разными людьми [8]. Р.  Колли, Ф. Ге, Э. Мар-
тин, К. Калдекотт-Дэвис и Х. Гранзиера также рассматривают адаптивность как лич-

ностное качество педагогов, позволяющее им гибко реагировать, корректировать соб-
ственные действия, менять отношение к происходящему в различных рабочих ситу-
ациях – новых либо известных, но претерпевших изменения. По результатам прове-

денного ими исследования среди 264 учителей австралийских средних школ была 
установлена взаимосвязь и доказано положительное влияние адаптивности педагогов 

на эффективность их профессиональной деятельности – реагирования на изменения, 
вовлеченности в педагогический процесс и активности [9]. Т. Логлэнд на основе дан-

ных анализа 278 уроков 71 учителя установил взаимосвязь между адаптивностью как 
значимым качеством педагогов и гибкостью применения ими приемов и средств обу-
чения, что в итоге, по мнению исследователя, положительно сказывается на результа-

тах учебного процесса [10]. Ряд других современных зарубежных исследований по-
священ изучению адаптивности как важного личностного качества педагогов, оказы-

вающего непосредственное влияние на их профессиональную деятельность в различ-
ных условиях – от начала преподавания до осуществления педагогической деятель-
ности за рубежом. Так, например, Л. МакЛин, М. Тэйлор и Л. Сандилос установили 

важность развития адаптивности начинающих учителей, ее особую значимость для 
преодоления возникающих вызовов и укрепления профессиональной уверенности в 

первый год работы [11]. М. Винсент, Э. Холлиман и Д. Валдек исследовали адаптив-
ность как личностный ресурс учителей-экспатов и доказали, что она способствует 

профессиональной устойчивости и напрямую влияет на вовлеченность учителей, 
преподающих за рубежом, в педагогическую деятельность [12]. 

Разделяя научное мнение исследователей об адаптивности как о характеристике чело-

века, предлагаем рассматривать ее как одно из значимых формируемых профессионально-
личностных качеств педагогов, выражающееся в способности гибко реагировать на измене-

ние условий, выбирать и варьировать приемы, способы и средства обучения, осуществлять 
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их адаптацию в соответствии с изменяющимися целями, задачами и условиями. Адаптация, 
в свою очередь, в контексте педагогической деятельности может рассматриваться как при-

способление к новым внешним условиям образовательной среды, и в этом случае Э. Г. Ази-
мов и А. Н. Щукин правомерно выделяют социальную и социально-психологическую, со-

циокультурную, речевую, академическую, или учебную, физиологическую, сенсорную 
адаптацию [13]. Так, осуществление социально-психологической и академической адапта-
ции обучающихся к учебно-воспитательному процессу в школе является одним из трудо-

вых действий, которое необходимо выполнять учителям в соответствии с требованиями 
профессионального стандарта «Педагог» [14]. Но, кроме такой трактовки, адаптация рас-

сматривается и как изменение учебных материалов в соответствии с целями и условиями 
обучения. Так, в зарубежных исследованиях адаптация учебных материалов определена 

как процесс изменения и оптимизации их компонентов для более эффективного взаимо-
действия с обучающимися в учебном процессе. Такого определения придерживаются 
Дж. МакДоноу, К. Шоу и Х. Масухара [15]. Б. Томлинсон предлагает определять ее как вне-

сение изменений либо с целью усовершенствования учебных материалов, либо для осу-
ществления индивидуализации с учетом особенностей конкретного обучающегося. При 

осуществлении учителями/преподавателями адаптации учебные материалы могут быть 
сокращены или дополнены, их компоненты могут быть исключены, видоизменены или 

расширены [16]. Таким образом, адаптацию можно определять как процесс или результат 
изменения, а адаптивность – как формируемое качество, позволяющее учителям/препода-
вателям гибко реагировать на изменение условий. 

Содержательно понятие «адаптивность» связано с понятием «гибкость». 
А. В. Савченков и Н. В. Уварина предлагают оперировать термином «профессиональ-

ная гибкость», определяя ее как «интегративное качество личности педагога, включа-
ющее сочетание поведенческой и интеллектуальной пластичности, эмоциональной 

экспрессивности и устойчивости, ценностное отношение к педагогической деятель-
ности». Педагоги, обладающие этим качеством, по мнению исследователей, способны 
«регулировать собственное поведение, стабильно осуществлять педагогическую дея-

тельность в различных ситуациях, оперативно реагировать на меняющиеся условия 
и вызовы профессиональной среды, находить оригинальные способы решения про-

фессиональных задач» [17]. Как в педагогических исследованиях, так и в научных тру-
дах в области методики обучения иностранному языку признается значимость гиб-
кости мышления учителей/преподавателей. Н. В. Барышников отмечает, что она 

проявляется в их умении мыслить нешаблонно, всесторонне анализировать педаго-
гическую ситуацию, обеспечивает способность к методическому творчеству и свободу 

в выборе методических приемов и средств обучения. Гибкость методического мыш-
ления необходима педагогам для принятия рациональных методических решений, 

направленных на оптимизацию процесса обучения в целом и овладения обучающи-
мися иностранным языком в частности [18]. 

В зарубежных научных публикациях зафиксировано оперирование термином 

«педагогическая гибкость» (pedagogical flexibility). Так, А. Э. дю Плесси, Э. Кюнг и 
Э. дю Плесси отмечают, что качество преподавания предмета, эффективность управ-

ления учебной деятельностью и регулирование поведения обучающихся требуют пе-
дагогической гибкости и адаптивности [19]. Э. Квок, опираясь на дихотомию «гиб-

кость – отсутствие гибкости, ригидность педагогов», провел масштабное качественное 
исследование результатов анкетирования будущих учителей и констатировал, что 
гибкость педагогов, то есть их готовность к применению различных педагогических 
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стратегий, приемов и средств обучения вне зависимости от образовательного контек-

ста, является одним из факторов, который необходимо учитывать в процессе профес-
сиональной подготовки учителей и при их трудоустройстве [20]. 

Таким образом, представляется возможным рассматривать адаптивность как бо-
лее широкое по значению понятие, а профессиональную или педагогическую гиб-
кость – как релевантный фактор в контексте решения профессиональных задач. Од-

ной из таких профессиональных задач учителей/преподавателей иностранного 
языка является лингводидактическое конструирование упражнений и заданий. Вы-

полнение этого профессионального действия требует от педагогов адаптивности и 
гибкости, а также сопряжено с принятием ряда профессиональных решений. 

Согласно результатам современных исследований в области психологии, про-

цесс принятия решений «включен во все типы, классы и виды профессиональной де-
ятельности, играя в них определяющую роль», значимость которой, как утверждает 

А. В. Карпов, «прямо пропорциональна сложности самой этой деятельности» [21]. 
Бесспорно, профессиональная деятельность педагога, как и любая другая «субъект-

субъектная» деятельность, является сложной и интеллектуально насыщенной,  ввиду 
чего она неразрывно связана с принятием различных решений. Отмечая принадлеж-
ность понятия «решение» разнообразным областям знания и сферам деятельности 

человека, Г. В. Сорина предлагает рассматривать его как «определенную мыслитель-
ную деятельность, совершаемую субъектом с целью уменьшения какой-то неопреде-

ленности, неточности, неоднозначности в сложившемся положении дел» , и характе-
ризует его одновременно и как акт выбора, и как результат [22]. В отечественных ис-

следованиях в области педагогики термины «решение», принимаемое педагогом, и 
«профессиональное решение» педагога используются как взаимозаменяемые. 
С. Ю. Темина определяет профессиональное решение как «осознанный выбор си-

стемы действий по разрешению проблемной ситуации, отвечающих поставленной 
цели и заданным критериям» [23]. Соглашаясь с мнением исследователя, считаем це-

лесообразным уточнить предложенное определение и под профессиональным реше-
нием предлагаем понимать «осознанный выбор педагогом из ряда альтернатив спо-

соба достижения цели и задач обучения, а также результат этого выбора, приводящий 
к практическому действию» [24]. Осуществление указанного выбора и принятие ре-
шения не подразумевают автоматизированного выполнения, они требуют от педаго-

гов адаптивности и гибкости, учета условий обучения и специфики решаемой про-
фессиональной задачи, в связи с чем представляется возможным говорить о принятии 

решений как об особом умении педагогов. Этой позиции придерживается В. Д. Шад-
риков, указывая, что для реализации функциональных задач педагогам необходимо 
в числе прочего обладать «умением принимать решение в различных педагогических 

ситуациях, при этом для разрешения педагогических проблем, составляющего суть 
педагогической деятельности, могут применяться как стандартные решения (решаю-

щие правила), так и творческие (креативные) или интуитивные решения» [25].  
В отечественной педагогике и методике обучения иностранным языкам про-

блема принятия педагогами профессиональных решений является малоизученной, 
однако в мировой педагогической науке, как отмечают Х. Борко, С. Робертс и Р. Ша-
велсон, исследование этого процесса началось с 1970-х годов в научных школах Алана 

Бишопа, Ли Шульмана и Ричарда Шавелсона, которые рассматривали умение педа-
гогов принимать решения в качестве базового, основополагающего. Несмотря на не-
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зависимый характер исследований процесса принятия решений в каждой из указан-
ных научных школ, исследователи пришли к единому мнению о том, что решение, 

принимаемое педагогом, необходимо рассматривать как ключевое связующее звено 
между сложными, динамичными учебными ситуациями и практическими действи-

ями учителя [26]. Подчеркивая значимость процесса принятия решений, Дж.  Эг-
глстон утверждает, что бóльшая часть действий, выполняемых учителем и учащи-
мися в классе, является следствием решений учителя – решений, связанных с содер-

жанием обучения, стилем преподавания, выбором способов стимулирования дея-
тельности учащихся, средств обучения и ресурсов, изменением темпа работы и мно-

гих других [27]. Р. Станке и С. Бломек также отмечают, что умение педагогов прини-
мать решения, наряду с умениями в восприятии и интерпретации, является ключе-

вым для перехода от теоретических знаний к практическим действиям [28]. В фокусе 
исследовательского внимания О. Тревисан, М. Филлипс и М. Де Росси находятся при-
чины, по которым учителя/преподаватели принимают определенные решения. По-

нимание процесса принятия решений, по мнению ученых, возможно только при 
учете совокупности параметров, которые оказывают влияние на действия педагогов, 

в связи с чем они предлагают отказаться от рассмотрения внешних и индивидуально 
обусловленных факторов в пользу комплекса эпистемологических представлений пе-

дагогов, их умений, ценностей и знаний [29]. 
Таким образом, умение принимать решения профессионально значимо для пе-

дагогов, в то время как сам процесс принятия решений является комплексным, слож-

ным и происходит под влиянием ряда факторов, а его результатом выступают про-
фессиональные действия учителей/преподавателей. Обозначенные действия пред-

лагаем разделить на макроуровневые и микроуровневые и на основе этого диффе-
ренцирующего признака содержательно разграничить термины «педагогическое ре-

шение» и «методическое решение». Педагогическое решение, на наш взгляд, подра-
зумевает осуществление действия макроуровневого характера, которое ориентиро-
вано на достижение стратегических целей. Методическое решение предлагаем опре-

делять как действие микроуровневого характера, которое направлено на решение 
тактических и оперативных задач, технологичное и инструментальное по своей при-

роде [30]. В рамках данной статьи рассмотрим методические решения, принимаемые 
учителем иностранного языка в ходе своей профессиональной деятельности и 
направленные на осуществление лингводидактического конструирования упражне-

ний и заданий. 
Обобщая вышесказанное, следует отметить, что в ходе педагогической деятель-

ности адаптивность и/или профессиональная педагогическая гибкость учите-
лей/преподавателей проявляется при осуществлении различных профессиональных 

действий макроуровневого и микроуровневого характера. Процесс их выполнения 
неразрывно связан с принятием педагогами соответствующих решений. Следова-
тельно, можно говорить о существенной значимости умения педагогов принимать 

профессионально грамотные решения в динамично развивающихся ситуациях педа-
гогической деятельности, однако проблема принятия учителями/преподавателями 

иностранного языка профессиональных решений, в частности методических реше-
ний в ходе лингводидактического конструирования упражнений и заданий, до насто-

ящего времени не нашла должного рассмотрения в современной науке.  
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Теоретико-прикладной характер проведенного исследования проблем лингво-
дидактического конструирования учителями/преподавателями иностранного языка 

упражнений и заданий определил выбор теоретических и эмпирических методов в 
качестве его методологической основы. 

Анализ научной литературы, федеральных государственных образовательных 
стандартов высшего образования для уровня бакалавриата по направлениям подго-

товки «Педагогическое образование» [31] и «Педагогическое образование (с двумя 
профилями подготовки)» [32], а также для уровня магистратуры по направлению 
подготовки «Педагогическое образование» [33], контент-анализ учебно-методиче-

ских комплексов, включенных в Федеральный перечень учебников  [34], и учебных 
пособий по подготовке к творческим интеллектуальным соревнованиям по иностран-

ным языкам [35] позволил выявить частные профессиональные действия, выполняе-
мые учителями/преподавателями иностранного языка в ходе лингводидактического 

конструирования упражнений и заданий, а также определить условия осуществле-
ния педагогами этого процесса.  

Рассматривая лингводидактическое конструирование как процесс, предлагаем 

выделять в его структуре четыре профессиональных действия, организованных в 
определенной последовательности и направленных на достижение поставленной 

учителем/преподавателем цели. Во-первых, при работе с упражнениями и задани-
ями, которые представлены в учебно-методических комплексах, педагогам важно их 

типологизировать и классифицировать. Выполнение этих действий позволит пе-
рейти к проведению их качественного анализа с целью определения системности ор-
ганизации в серию, комплекс и т. д., а также количественного анализа на предмет до-

статочности упражнений и заданий для достижения поставленных задач. Для осу-
ществления учителями/преподавателями указанных действий особую значимость 

имеют аналитические умения, а также прогностическая способность, определяемая 
Н. В. Булдаковой как «индивидуально-психологическое качество личности, выступа-
ющее условием успешного выполнения прогностической педагогической деятельно-

сти» и позволяющая педагогам «спрогнозировать модель желаемого результата и мо-
дель деятельности», а затем от прогнозирования перейти к проектированию [36]. 

Проектирование упражнений и заданий как профессиональное действие в процессе 
лингводидактического конструирования будет востребовано в том случае, если в ре-

зультате проведенного анализа педагоги придут к выводу об отмеченной О. В. Кор-
шуновой и О. Г. Селивановой «бедности заданий вариативного характера в учебни-
ках», вследствие которой у них могут возникнуть дидактические затруднения при 

необходимости реализовать учет «индивидуального стиля учебно-познавательной 
деятельности обучающихся» и применить на практике «задания, учитывающие пси-

хофизиологические особенности школьников» [37]. Проведенное Е. В. Борзовой и 
М. А. Шеманаевой анкетирование учителей иностранного языка подтверждает, что 

«большинство учителей не удовлетворены материалами, предлагаемыми школь-
ными учебно-методическими комплексами, или считают их недостаточными», в ре-
зультате чего они «добавляют материалы, формы/режимы работы и типы заданий» 

[38]. Таким образом, педагогам необходимо заполнять обнаруженные в учебно-мето-
дических комплексах лакуны, при этом, помимо проектирования новых упражнений 

и заданий, может быть осуществлена методическая адаптация существующих, то есть 
действия по видоизменению их классификационных признаков с сохранением цели 
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выполнения, что позволит оптимизировать учебные действия обучающихся в усло-
виях учета уровней их обученности, академических потребностей и/или индивиду-

альных особенностей. Соответственно, процесс лингводидактического конструирова-
ния будет завершаться действиями по проектированию либо методической адапта-

ции упражнений и заданий.  
Логично предположить, что для осуществления лингводидактического констру-

ирования, представленного совокупностью частных профессиональных действий, у 

учителей/преподавателей иностранного языка должны быть сформированы соответ-
ствующие умения. Кроме того, можно утверждать, что процесс формирования дан-

ных умений, как и гибкость комбинирования профессиональных действий в ходе 
лингводидактического конструирования, будет зависеть от адаптивности педагогов. 

Сформулированное нами предположение о влиянии адаптивности на выполне-
ние учителями/преподавателями иностранного языка профессиональных действий 
в ходе лингводидактического конструирования упражнений и заданий потребовало 

констатации и эмпирической верификации, для чего в 2024/2025 году в Институте 
иностранных языков Российского государственного педагогического университета 

им. А. И. Герцена нами был проведен констатирующий эксперимент. Его целью яв-
лялось изучение взаимосвязи адаптивности педагогов и их умений типологизировать, 

систематизировать, проектировать и методически адаптировать упражнения и зада-
ния. В эксперименте приняли участие 32 будущих учителя/преподавателя иностран-
ного языка, обучающихся в магистратуре по направлению подготовки «Педагогиче-

ское образование».  
На первом подготовительном этапе на основе материалов учебно-методических 

комплексов по иностранным языкам, включенных в Федеральный перечень учебни-
ков, и материалов Герценовской олимпиады школьников по иностранным языкам 

нами были разработаны задания для лингводидактического конструирования, со-
ставлены инструкции и подготовлено описание критериев оценивания. Весь процесс 
лингводидактического конструирования был разделен нами на четыре частных дей-

ствия, ввиду чего в программу эксперимента были включены четыре блока заданий, 
степень проявления адаптивности при выполнении каждого из которых отличалась.  

Этап проведения эксперимента включал, во-первых, диагностику осведомленно-
сти будущих учителей/преподавателей иностранного языка о действиях, которые 
могут совершать педагоги в ходе лингводидактического конструирования, и, во-вто-

рых, последовательное выполнение ими предложенных индивидуальных заданий. 
Так, для осуществления действий по типологизации и систематизации упражнений 

и заданий участникам эксперимента не требовалось проявлять адаптивность, так как 
предложенные им задания носили аналитический характер. Магистрантам было 

необходимо, например, классифицировать упражнения и задания по заданным кри-
териям, определить объект/объекты контроля, прием/приемы, которые использо-
вали составители (умения в типологизации); выстроить предложенные упражнения в 

методически верной последовательности по степени их оречевленности (языковые, 
условно-речевые, речевые), по уровню сложности (умения в систематизации). Абсо-

лютное большинство участников эксперимента успешно справились с  осуществле-
нием этих действий (32 и 28 магистрантов соответственно). Задания третьего блока на 

проектирование были направлены на разработку участниками эксперимента упраж-
нений и заданий в соответствии с обозначенными условиями, например с целью обу-
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чения, уровнем обученности учащихся, тематическими разделами, форматом зада-

ний (умения в проектировании). При выполнении заданий этого блока можно гово-
рить о ситуативном проявлении будущими учителями/преподавателями иностран-

ного языка адаптивности. Так, некоторые участники эксперимента (22 из 32) при про-
ектировании предусматривали вероятность применения упражнений и заданий в 
разноуровневой группе обучающихся или в группе обучающихся с различными ака-

демическими потребностями, разрабатывая, соответственно, вариативные задания. 
Наибольшего проявления адаптивности потребовали задания четвертого блока, це-

лью которых было осуществление участниками эксперимента методической адапта-
ции. Будущим учителям/преподавателям иностранного языка было предложено мо-
дифицировать готовые задания, например, сохранив объект контроля, но изменив 

прием, способ выполнения, форму организации работы (умения в методической 
адаптации). Было установлено, что наибольшие затруднения будущие учителя/пре-

подаватели иностранного языка испытывали именно в ходе выполнения заданий 
этого блока и осуществления методической адаптации (только 9 из 32 магистрантов 

успешно справились с выполнением заданий). Анализируя принятые участниками 
эксперимента решения о методической адаптации упражнений и заданий и выбор 
способов адаптации, мы выяснили, что предложенные варианты преимущественно 

являлись однотипными, участники эксперимента не демонстрировали необходимой 
адаптивности и профессиональной гибкости при осуществлении данного действия.  

На завершающем этапе эксперимента при анализе полученных данных исследова-
тельский интерес для нас представляло установление корреляции между выполняемыми в 

ходе лингводидактического конструирования профессиональными действиями, а также за-
висимости успешности их осуществления от адаптивности как профессионально-личност-
ного качества педагогов. С целью получения искомых данных применялся корреляцион-

ный анализ и был рассчитан коэффициент корреляции Пирсона. Заметная связь была об-
наружена между умениями в проектировании и умениями в методической адаптации 

упражнений и заданий, что позволяет утверждать, что учителя, которые успешно создают 
задания самостоятельно, в большей степени готовы к осуществлению их адаптации. Самая 

слабая связь была выявлена между умениями в типологизации и умениями в методической 
адаптации, то есть сформированное умение корректно классифицировать упражнения и 
задания не гарантирует того, что учителя/преподаватели смогут их модифицировать в со-

ответствии с изменяющимися условиями обучения. Помимо этого в результате анализа по-
лученных данных была обнаружена еще одна корреляция: чем более высокий уровень про-

явления адаптивности требуется для решения профессиональной задачи, тем менее 
успешно с ней справляются будущие учителя/преподаватели иностранного языка. Резуль-
таты обработки полученных данных представлены в графической форме на рис. 1.  

Таким образом, была установлена зависимость успешности осуществления учи-
телями/преподавателями иностранного языка действий по методической адаптации 

упражнений и заданий от адаптивности. Ввиду того что другие осуществляемые в 
процессе лингводидактического конструирования действия – типологизация, систе-

матизация и проектирование упражнений и заданий – не требуют от педагогов высо-
кого уровня проявления адаптивности, предлагаем рассматривать именно осуществ-
ление методической адаптации как одну из профессиональных задач, для решения 

которой указанное профессионально-личностное качество педагогов является обли-
гаторным, и как одно из средств развития адаптивности будущих учителей/препода-

вателей в ходе их профессиональной подготовки. 
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Рис. 1. Количественные показатели результативности выполнения действий  

в процессе лингводидактического конструирования упражнений и заданий 

 

Результаты исследования / Research results 
 

Результаты проведенного нами исследования позволяют констатировать нали-

чие противоречия между объективной профессиональной потребностью в осуществ-
лении учителями/преподавателями иностранного языка лингводидактического кон-

струирования и недостаточным уровнем сформированности соответствующих уме-
ний, что обусловливает необходимость целевой методической поддержки педагогов 
при решении данной профессиональной задачи, в особенности при методической 

адаптации упражнений и заданий.  
В современных программах профессиональной педагогической подготовки и 

учебных пособиях по методике обучения иностранным языкам фокус внимания сме-
щен с адаптации упражнений и заданий на их систематизацию, проектирование и 

оценку эффективности применения в учебном процессе. В связи с этим представля-
ется важным содержательно дополнить программу профессиональной подготовки 
учителей/преподавателей иностранного языка, включить в нее целенаправленное 

формирование умений в лингводидактическом конструировании упражнений и за-
даний, особое внимание уделяя умениям в методической адаптации и развитию адап-

тивности будущих педагогов. 
Если рассматривать методическую адаптацию с позиций осуществления учите-

лями/преподавателями педагогической деятельности, то ее элементами будут высту-

пать действия, обеспечивающие процесс видоизменения упражнений и заданий. Ука-
занные действия предлагаем разделить на интенциональные, непосредственно свя-

занные с целью выполнения обучающимися упражнений и заданий, операциональ-
ные, влияющие на способ их выполнения, а также действия по изменению оформле-

ния. Представим их совокупность в схематическом виде на рис. 2. 
В связи с тем что методическая адаптация упражнений не подразумевает изме-

нения цели их выполнения, способом осуществления интенциональных действий мо-

жет быть увеличение количества объектов контроля с сохранением исходного, а 
также дополнение выполняемых видов учебной деятельности другими, изменение 

последовательности их осуществления, но не полная их замена. Приведем пример та-
кой модификации (табл. 1). 
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Рис. 2. Профессиональные действия педагогов, осуществляемые в ходе методической адаптации  
упражнений и заданий 

 
Таблица 1 

Интенциональные действия педагогов, осуществляемые  
в ходе методической адаптации упражнений и заданий 

 
Last year the National Gallery of London cele-
brated its 200th birthday. Listen to the podcast and 
arrange the key ideas according to their order of 
appearance 

Last year the National Gallery of London celebrated 
its 200th birthday. Is it true that modern British art is 
not displayed there now? TRUE / FALSE Listen to the 
podcast and arrange the key ideas according to their 
order of appearance. 
Read the text below on the same topic and fill in the 
gaps with the missing information 

 
Педагоги могут принять профессиональное решение о применении подобных 

модификаций в случае, когда обучающийся демонстрирует более высокий по срав-
нению с другими уровень обученности или имеет особые академические потребно-
сти (например, участвует в интеллектуальных соревнованиях школьников). 

В отличие от интенциональных действий при выполнении операциональных 
действий, учителя/преподаватели могут принять профессиональное решение об 

осуществлении различных видов трансформаций. Так, время выполнения упражне-
ния и задания может быть увеличено или сокращено. Изменению в таком случае под-

лежит только установка, а варьирование темпа работы позволяет учитывать не только 
уровень обученности, в том числе и более низкий, но и индивидуальные особенности 
обучающегося, которому, например, может потребоваться большее количество вре-

мени для качественного выполнения предложенного упражнения/задания. В боль-
шинстве случаев применения методической адаптации изменения касаются не 
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только установки, но и корпуса упражнений и заданий. Так, корпус может быть до-
полнен элементами, в том числе с применением усложнения, либо, наоборот, некото-

рые из них могут быть удалены или упрощены, что приведет к изменению объема. 
Принятие педагогами решения о подобной модификации позволит учесть как уро-

вень обученности, что в особенности релевантно в условиях обучения иностранному 
языку в разноуровневых группах, так и академические потребности, индивидуальные 
особенности обучающегося. Следует также отметить, что перечисленные выше моди-

фикации могут рассматриваться как взаимозаменяемые: при отсутствии изменений в 
отводимом на выполнение упражнения/задания времени может быть применено со-

кращение его объема либо при сохранении корпуса упражнения/задания в неизмен-
ном виде увеличено количество времени, которое потребуется обучающимся на его 

выполнение. Довольно существенной модификацией предлагаем считать изменение 
приема в основе упражнения и задания, которое может привести к его усложнению 
или упрощению. Например, прием восстановления может быть заменен соотнесе-

нием, множественным/альтернативным выбором, подстановкой, трансформацией, 
расширением и др. Корпус упражнения при этом претерпевает достаточно суще-

ственные изменения, целью которых преимущественно выступает необходимость 
адаптировать упражнение/задание в соответствии с уровнем обученности или учесть 

академические потребности обучающегося. Проиллюстрируем перечисленные мо-
дификации примерами (табл. 2). 

Таблица 2 

Операциональные действия педагогов, осуществляемые  
в ходе методической адаптации упражнений и заданий 

 
Last year the National Gallery of London cele-
brated its 200th birthday. Listen to the podcast and 
arrange the key ideas according to their order of 
appearance. You will hear the podcast ONCE. 
A. Accessibility of art 
B. Art collection motivations 
C. Gallery chronicles 
D. Gallery etiquette 
E. Misbehaving gallery visitors 

Last year the National Gallery of London celebrated 
its 200th birthday. Listen to the podcast and arrange 
the key ideas according to their order of appearance. 
You will hear the podcast TWICE. 
A. Art collection motivations 
B. Gallery chronicles 
C. Gallery etiquette 
 

Listen to the podcast and arrange the key ideas ac-
cording to their order of appearance 

Match 2 parts of the sentences to make up 3 facts men-
tioned in the podcast. 
Guess which key idea is the odd one out 

 
Изменение способа выполнения упражнения и задания подразумевает замену 

устной формы на письменную или, наоборот, письменной на устную. Такая модифи-
кация позволяет в ряде случае оптимизировать временные затраты на выполнение 

упражнения/задания на занятии, а также учесть особенности индивидуального учеб-
ного стиля обучающегося. При смене формы организации работы упражнение/зада-
ние, которое, например, предполагалось выполнять в группе или в паре, может быть 

предложено для индивидуальной работы обучающегося. Другим примером может 
быть замена работы в статических парах на выполнение упражнения/задания в ди-

намических парах или «парах сменного состава». Модификация подобного рода мо-
жет применяться для учета как внешних детерминант, таких как уровень владения 

иностранным языком, так и индивидуальных характеристик обучающихся, в том 
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числе их доминирующих учебных и/или когнитивных стилей. Учителями/препода-

вателями может также быть принято решение об изменении режима проверки вы-
полнения упражнения/задания. Так, фронтальный опрос может быть заменен на 

комбинированный, взаимный, индивидуальный. Подобные управленческие реше-
ния позволяют оптимизировать ход урока иностранного языка.  

Представляется возможным говорить о методической адаптации и в том случае, 

когда учителя/преподаватели принимают профессиональные решения об измене-
нии оформления упражнения/задания. Изменение языкового оформления уста-

новки или корпуса может быть вызвано другими примененными трансформациями 
либо осуществлено с целью обеспечения понимания обучающимися задания. Дей-
ствия по изменению технического оформления в полной мере нельзя назвать сред-

ством методической адаптации, однако следует отметить те случаи, когда оформле-
ние оказывает непосредственное влияние на процесс восприятия обучающимися со-

держащейся в упражнении/задании информации в условиях необходимости учета 
их индивидуальных психологических особенностей. Целью адаптации в таком случае 

будет не соблюдение типографических норм оформления, а оптимизация процесса 
выполнения обучающимися учебного действия. Примеры описанных видоизмене-
ний представлены в табл. 3. 

Таблица 3 
Действия педагогов по изменению оформления упражнений и заданий,  

осуществляемые в ходе методической адаптации 
 

Last year the National Gallery of London cele-
brated its 200th birthday. Listen to the podcast and 
arrange the key ideas according to their order of 
appearance 

This is the National Gallery of London.  
It is 200 years old.  

🎧 Listen to its history.  

Put the facts in order (✍🏻 Write 1, 2, 3…) 

 
Обобщая вышесказанное, отметим, что методической адаптации может подлежать 

только установка упражнения/задания, только корпус или установка и корпус одновре-
менно. Описанные выше действия могут приводить к увеличению или сокращению ко-

личества объектов контроля, отводимого на выполнение упражнения/задания времени, 
изменению его объема, последовательности выполнения обучающимися учебных дей-

ствий, замене приемов, способов выполнения, форм организации работы, режимов про-
верки, при этом осуществляемые учителями/преподавателями модификации могут 
оказывать влияние на уровень сложности упражнения/задания. В рамках методической 

адаптации также представляется возможным сочетать несколько действий по видоизме-
нению упражнений и заданий при принципиально значимом сохранении цели их вы-

полнения. Перечисленное многообразие действий позволяет учителям/преподавате-
лям гибко реагировать на изменение условий обучения, проявляя адаптивность при 

принятии профессиональных решений о выборе средств методической адаптации 
упражнений и заданий и способах их комбинирования. 

 

Заключение / Conclusion 
 

В ходе проведенного исследования было установлено, что адаптивность – одно 
из значимых профессионально-личностных качеств педагога, которое проявляется в 

ходе выполнения различных профессиональных действий и может определять 
успешность их осуществления. Так, адаптивность следует рассматривать как суще-
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ственный фактор, оказывающий влияние на процесс лингводидактического констру-
ирования и в особенности на профессиональные действия учителей/преподавате-

лей, связанные с методической адаптацией упражнений и заданий. Безусловно, педа-
гоги могут проявлять адаптивность не только при выборе действия или совокупности 

действий, которые необходимо выполнять при лингводидактическом конструирова-
нии, но и при выборе средств, которые позволят оптимизировать этот процесс. В связи 
с этим в современных условиях цифровизации образования перспективным пред-

ставляется изучение возможностей применения технологий искусственного интел-
лекта для осуществления лингводидактического конструирования. Нейросетевые 

технологии сегодня уже достаточно активно используются для отбора и адаптации 
текстовых материалов, проводятся исследования в области их применения для созда-

ния упражнений и заданий. Вместе с тем если в методике обучения иностранным язы-
кам вопрос применения искусственного интеллекта для генерации упражнений и за-
даний уже является предметом современных исследований, то проблема методиче-

ской адаптации на основе заданных учителями/преподавателями параметров с ис-
пользованием нейросетевых педагогических инструментов не изучена, но представ-

ляется перспективной с практической точки зрения.  
В заключение следует отметить, что лингводидактическое конструирование в 

целом и методическая адаптация упражнений и заданий в частности являются лишь 
одним примером осуществляемого учителями/преподавателями выбора и варьиро-
вания приемов, способов, средств обучения иностранному языку в соответствии с из-

меняющимися целями, задачами и условиями. В настоящее время динамичных пре-
образований сложно говорить о статике в профессиональной педагогической дея-

тельности, в связи с чем адаптивность как профессионально-личностное качество пе-
дагогов приобретает особую значимость и позволяет учителям/преподавателям не 

только обеспечивать достижение целей обучения иностранному языку, проявлять 
гибкость при принятии профессиональных решений, но и осуществлять методиче-
ское творчество. 
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